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خبر 

خاطرات شفاهی دختران 
دانشجوی پیرو خط امام

کتاب »خیابان تا صبح بیدار بــود«‌؛ تاریخ شفاهی دختران 
دانشجوی پیرو خط امام به نویسندگی فاطمه‌سادات حیائی 

« به بازار کتاب آمد.  طهرانی از سوی انتشارات »راه‌یار
ایــران،  آمریکا در  دربـــاره چرایی و چگونگی تسخیر سفارت 
کتاب‌ها نوشته شده و سخنرانی‌ها و مصاحبه‌ها صورت گرفته 
و بازخوانی این رویداد از زبان قلم‌ها و آدم‌های بسیاری مرور 
شده است. رد پای زنان از پیش از انقلاب و در تمام حرکت‌های 
انقلابی سال ۱۳۵۷ نیز در تحرکات و مسائل سیاسی کشور به 
وضوح دیده می‌شود. زنان همواره در تعیین سرنوشت کشور 

همدوش مردان جنگیده و در صحنه حضور داشته‌اند. 
ماجرای تسخیر لانه جاسوسی آمریکا در روز ۱۳ آبــان ۱۳۵۸ 
نمونه‌ای مهم و شاخص در طی سالیان عمر انقلاب اسلامی 
است. در این روز دانشجویان یکی از اثرگذارترین حرکت‌های 
گرچه دختران و پسران دانشجو پابه‌پای  انقلابی را رقم زدند و ا
هم به لانه جاسوسی آمریکا یورش بردند اما در گذر سال‌ها، 

نقش زنان در این میدان کمتر به چشم آمده است. 

کلیدی و مهم وجود  ــاره تسخیر سفارت آمریکا دو نکته  درب
دارد: اول، نقش مؤثر زنانی که پرچمدار آزادگی، غرور و زیبایی 
تماشایی حضورند در برابر بسیاری از همنوعان‌شان در سراسر 
دنیا که پشت نقاب رنگ و تن و تبلیغات جنسی شکسته‌اند. 
دوم تعبیر حضرت امام از جسارت به‌موقع و تصمیم به‌جای 
دانشجویان و فرهیختگان در اعتراض به جاسوسی و پایگاه 
که بزرگ‌تر  توطئه آمریکایی‌ها در ایــران، همان »انقلاب دوم 

از انقلاب اول« بود. 
کتاب سعی شــده، حضور پررنگ و نقش مهم زنان  در ایــن 
تاریخ‌ساز در آن برهه حساس از زبان خودشان به رشته تحریر 
، سنگر  درآید. زنانی که هنوز و همچنان افتخارآفرین و غرورآمیز
سازندگی و مقاومت را خالی نکرده‌اند و پابه‌پای مردان این 
سرزمین پرماجرا برای حفظ و اعتلای فرهنگ ایران اسلامی 
می‌کوشند. کتاب خیابان تا صبح بیدار بود، خاطرات 10نفر از 
دختران دانشجوی پیرو خط امام در تسخیر لانه جاسوسی 

آمریکا را روایت می‌کند. 
در بخشی از این کتاب می‌خوانیم: »نزدیک اذان صبح برای 
وضو به بیرون از ساختمان رفته بودیم. هنوز صدای همهمه 
مردم و سروصدا می‌آمد. انگار مردم نخوابیده بودند. بیرون 
سفارت را نگاه کردیم تا ببینیم چه خبر است، همه داشتند 
راه می‌رفتند و حرف می‌زدند. حضور مردم در آنجا شبانه‌روزی 
بود. چادرهای کوچکی سرپا کرده و در سطل‌های فلزی چوب 
می‌گذاشتند و آتش روشن می‌کردند. بعضی از آنها هم بساط 
چای و سماور بزرگ به راه می‌انداختند و از ضبط صوت ترانه 
»ایران ایران« رضا رویگری را پخش می‌کردند. خلاصه خیابان 

تا صبح بیدار بود...«.
کتاب خیابان تا صبح بیدار بود با تحقیق حسین چارداولی و 
پریسا وزیرلو، نویسندگی فاطمه‌سادات حیائی طهرانی با ۳۶۸ 
صفحه، شمارگان ۱۰۰۰ نسخه و بهای ۲۳۵ هزار تومان از سوی 

انتشارات راه‌یار به پیشخوان کتابفروشی‌ها آمد. 
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با حضور  ایـــران  کــودک  آیین اختتامیه چهارمین جشنواره شعر 
شاعران کودک و نوجوان و با معرفی برگزیدگان، در تالار شیخ‌بهایی 
شاهین‌شهر برگزار شد. مصطفی رحماندوست، دبیر ادبی چهارمین 
جشنواره شعر کودک ایران، در آیین اختتامیه این جشنواره گفت: 
کادمیک شعر  »همچنان آرزوی من این است که شاهین‌شهر، مرکز آ
کودک ایران شود.« او با بیان این‌که در دنیا رسم است برخی شهرها 
پایلوتی برای برخی رویدادها می‌شوند، افزود: »امسال اشعار بسیار 

زیادی به چهارمین جشنواره شعر کودک ایران ارسال شد، به‌طوری 
که حتی در جشنواره‌های بین‌المللی نیز چنین اتفاقی رخ نمی‌دهد 
و این موضوع، جای خرسندی بسیار دارد‌؛ لازم است بگویم که فقط 
4000 شعر در مورد غزه به دبیرخانه این دوره از جشنواره شعر کودک 
رسید.« در آیین اختتامیه چهارمین جشنواره شعر کودک ایران، 
بیانیه هیأت داوران قرائت و سپس اسامی شاعران برگزیده در این 
کودکان غزه،  دوره از جشنواره اعلام شد. بر این اساس در بخش 

منیره هاشمی، باران ربیعی و معصومه معصوم‌زاده عناوین برگزیده 
گان بقایی‌پور،  را به‌دست آوردند. همچنین در بخش بزرگسال، مژ
سمیه بابایی و مرضیه رشیدی به ترتیب رتبه‌های اول تا سوم را 
به‌دست آوردند و فرشته ابراهیمی‌نیا نیز شایسته تقدیر شناخته 
شد؛ ضمن این‌که در بخش کودک و نوجوان نیز سبحان کریم‌زاده، 
نگین دهقان و غزاله جعفری به ترتیب رتبه‌های اول تا ســوم را 

به‌دست آوردند و ریحانه رضوانی نیز شایسته تقدیر شناخته شد.

جشنواره شعر کودک 
 ایران برگزیدگان خود 
را شناخت

سکوت و دیگر هیچ
نواف  که  البلاد  نشریه  کاریکاتور  ایــن 
الملا، کاریکاتوریست عرب آن را کشیده 
وضعیت  بازگو‌کننده  به‌خوبی  اســت، 
در  جهانی  مجامع  و  غــرب  جــهــان  فعلی 
بــرابــر کــشــتــار بــی‌رحــمــانــه و نسل‌کشی 
غزه  در  ژیم‌صهیونیستی  ر دامـــنـــه‌دار 
اســـــت. رســـانـــه‌هـــا، مــجــامــع جــهــانــی، 
نــهــادهــای ســیــاســی و حــقــوقــی بــه‌طــور 
وم پــایــان دادن به  ــز ــ مــرتــب دربـــــاره ل
کشتار مردم صحبت می‌کنند اما وقتی 
ی صریح به میان  پای عمل و موضعگیر
و  می‌آید، همگان در سکوتی عمیق فر
ونــد و از دســت زدن بــه هرگونه  مــی‌ر
را  ژیم‌صهیونیستی  ر کــه  عملی  اقـــدام 
بــه جنگ وادار کند،  پــایــان دادن  بــه 

ی می‌کنند.  خوددار

رابطه ادبی ایران و 
افغانستان یک‌طرفه است

سید سکندر حسینی، شاعر افغانستانی با بیان 
شاعران  از  بسیاری  با  افغانستان  در  ما  این‌که 
که مثلا در همین دهه ۷۰ و ۸۰ در ایــران ظهور و 
کردند، آشنا بودیم، گفت: این ارتباط فقط  بروز 
از سمت شاعران افغانستان وجود داشت؛ یعنی 
افغانستان توجه  بــه  کمتر  ایـــران  ــی  ادب جامعه 
داشته است.وی به مهر گفت: ما حتی با شاعران جوان ایران هم ارتباط داریم ولی 
از طرف ایــران حتی شعر شاعران بزرگ ما را هم نخوانده‌اند و نمی‌شناسند. دلایل 
که  زیــادی بــرای ایــن اتفاق وجــود دارد و شاید یکی از مهم‌ترین دلایلش ایــن باشد 
به‌دلیل تحولات سیاسی و اجتماعی زیاد در افغانستان، دید خوبی نسبت به این 
کشور وجود ندارد. این نگاه سیاسی و امنیتی باعث می‌شود یک نگاه منفی به‌وجود 
کردن به  که ادبیات افغانستان چیزی برای ارائــه و عرضه  کنند  بیاید و شاعران فکر 
جامعه ادبی ایران ندارد. افغانستان به‌دلیل این‌که صنعت نشرش در این بحران‌ها 
نابود شده‌، در حوزه کتاب و نشر هم به ایران وابسته است و بسیاری از کتاب‌هایی که 
در ایران چاپ می‌شود، در افغانستان هم خریدار دارد. بخش‌های دانشگاهی و علمی 

هم همین‌طور است. 

پرفروش شدن را مردم 
تعیین می‌کنند 

ک، داستان‌نویس در گفت‌و‌گو  علی اصغر عزتی‌پا
با ایبنا با بیان این‌که هیچ‌کس جز مردم و جامعه 
تعیین‌کننده نهایی یک اثر خوب نیستند، بیان 
کـــرد: در چــرخــه پــرفــروش شـــدن، مـــردم بیش از 
هرچیزی سهیم هستند. به یاد دارم اثری را که از 
طرف ناشران رد شده بود و رسانه‌ها نیز توجهی 
به آن نداشتند، این اثر درنهایت با هزینه شخصی نویسنده چاپ شد و به مرور از سوی 
مردم حمایت شد و بعد ناشران برای چاپ مجدد درخواست دادند و حتی در جشنواره 
گر نویسنده‌ای بتواند با مخاطب  هم جایزه گرفت. پس مسأله اصلی مخاطب است و ا
گزیر به‌سوی آن سرازیر می‌شوند.  ارتباط برقرار کند، رسانه، ناشر و بعضا جشنواره‌ها هم نا
من این دست از بهانه‌ها را در میان نویسندگان نوعی بهانه‌تراشی قلمداد می‌کنم، به این 
خاطر که فکر می‌کنیم دیگران ما را باید به‌عنوان نویسنده معرفی کنند! در‌حالی که اثر یک 
رابطه دو‌سویه بین مؤلف و مخاطب است و باقی مسائل حاشیه است. همان‌طور که در 
طول این سال‌ها شاهد بودیم که جشنواره‌ها به بسیاری از کتاب‌‎ها جایزه داده‌اند اما 
پس از جایزه هیچ اتفاق خوبی برای اثر نیفتاد و از طرفی نیز شاهدیم که کتاب‌هایی که در 

جشنواره به آنها بی‌توجهی شده در بازار نشر مانند برگ زر فروش رفته است.

قاب مقاومتادبیاتدیدگاه

جـــدیـــد‌تـــریـــن خـــبـــر مهم 
ــیــای ادبـــیـــات، اعــطــای  دن
ــزه ادبـــــــــی گـــنـــکـــور  ــ ــ ــای ــ ــ ج
ــزه ادبـــی  ــایـ ــریــن جـ مــهــم‌ت
فـــرانـــســـه اســــت کـــه بـــرای 
نویسنده  بـــه  دومـــیـــن‌بـــار 
فرانسوی ــ الجزایری کمال 

داوود، اعطا شد. 
ــروش و شهرت یــک اثر  کــه معمولا ف وی ایــن جــایــزه را 
ادبی را در سطح دنیا، تضمین می‌کند برای جدید‌ترین 
رمانش به نام »دهه سیاه« دریافت کرد که به ماجراهای 
مربوط به جنگ داخلی الجزایر در پایان قرن بیستم 

می‌پردازد. نخستین‌بار نیست که او 
این جایزه را دریافت می‌کند، چرا که 
پیش از این برای نخستین‌ رمانش در 
سال ۲۰۱۳ با عنوان »مرسو را چه کسی 
که روایتی از رمــان »بیگانه«  کشت« 
آلبر کامو از زاویه مخالف است، برنده 

جایزه گنکور برای رمان اول شد. 
برخی آثار این نویسنده، روزنامه‌نگار 
کنون در ایران منتشر  و مقاله‌نویس تا

شده است. 
رقیب اصلی کمال داوود برای کسب 
گائل فایه، نویسنده،  جایزه امسال، 
آهنگساز و خواننده رپ متولد روآندا 

کاراندا« به ماجرای بازسازی روآندا  بود که با رمان »جا
پس از نسل‌کشی سال ۱۹۹۴ پرداخته است. 

   هیچ‌کس خوشحال نشد
کانگ  گـــر چند هفته پیش بــا انــتــخــاب خــانــم هـــان  ا
کره  کشور  به‌عنوان برنده جایزه ادبــی نوبل، شــادی 

جنوبی را درنوردید، مردم برای خرید کتاب‌های او به 
کتابفروشی‌ها هجوم بردند و رئیس‌جمهور کشور برای 
این موفقیت، پیام تبریک صادر کرد‌؛ در الجزایر کسی 
از این موفقیت نویسنده هموطن، خوشحال نشد چرا 
کشورش،  که داوود به‌خاطر رویــکــرد زد ملی خــود در 

به‌شدت منفور است. 
که برخی  امــا چــرا الجزایری‌ها تا آن حد از او متنفرند 
که  اســت  ایــن  واقعیت  هستند؟  مجازاتش  خواستار 
کمال داوود نویسنده‌ای است که دوست دارد بیش از 
آن‌که یک نویسنده عرب و الجزایری شناخته شود، او 
را یک فرانسوی راست‌گرا بدانند. این‌گونه نویسندگان 
کم  که تحت استعمار فرانسه بوده‌اند،  کشورهایی  در 
نیستند. از جمله مــی‌تــوان به آسیه 
جبار، نویسنده الجزایری ــ فرانسوی 
و علی احمد سعید اسبر مشهور به 
ـــ ســوری  آدونــیــس شــاعــر فــرانــســوی ـ
کمال داوود، از همه  کــرد امــا  ــاره  اشـ
آنها تندروتر اســت و ایــن تــنــدروی را 
که در الجزایر او را  به جایی رسانده 
که عــرب بــودن را  چهره‌ای می‌دانند 
ننگی برای خود می‌داند و سعی دارد 
خود را به هر طریق ممکن به‌عنوان 

یک فرانسوی جا بزند. 

   نویسنده‌ای ضدفلسطین

و باعث  کــرد  به‌پا  ایــن نویسنده  که  آخرین جنجالی 
کنند و در  کشورش به او حمله  شد بسیاری از مــردم 
بــا شدیدترین عبارت‌ها  را  او  الــجــزایــر  روزنــامــه‌هــای 
ماجرای  در  شـــرم‌آورش  موضع‌گیری  کنند،  محکوم 
ــود. او  اخــیــر غــزه و حــمــات دشــمــن صهیونیستی بـ
کتبر  ا به صهیونیست‌ها در 7  از حمله حماس  بعد 

سال قبل و بعد از حملات اسرائیل به غزه و شهادت 
هزاران فلسطینی، از موضع دفاع از صهیونیست‌ها و 
محکومیت حماس وارد شد و در مقاله‌ای که در مجله 
با عنوان »شکست   Le Point فرانسوی  راســت‌گــرای 
آرمان فلسطین« منتشر کرد، مقاومت فلسطین را به 
کرد. او با حمله به  »خصومت و یهودستیزی« متهم 
مواضع پیش‌رو و مترقی دولت الجزایر در محکومیت 
که الجزایر  ، خواستار این شد  جنایات رژیــم اشغالگر
کــشــورهــای ســازشــکــار منطقه به  نــیــز مــانــنــد بــرخــی 

عادی‌سازی روابط با اسرائیل روی آورد. 
کمال داوود، عملیات طوفان‌الاقصی را یک شکست 
کمپین‌های راســت‌گــرایــان افراطی  کــرد و به  توصیف 
ایــن  او در  پــیــوســت.  بــر ضــد فلسطینیان  فــرانــســه 
به  اشـــاره‌ای  کوچکترین  خفت‌بار  موضع‌گیری‌های 
در  همین  ــرای  ب و  نکرد  اشغالگر  ــش  ارت جنایت‌های 
او  که  دیگری  نویسنده  سنسال،  بوعلم  و  او  الجزایر 
گرفت را »ستون  نیز علیه مقاومت فلسطین موضع 
 » پنجم دشمن دربرابر مواضع رسمی و مردمی الجزایر
ــی را از  ــ ــرف و آزادگ کــردنــد ش نامیدند و بــه او توصیه 
ک‌ماری بورژه روزنامه‌نگار مشهور فرانسوی بیاموزد  ژا
که شجاعانه از مقاومت مردم فلسطین دفاع کرد. کار 
تاجایی بالا گرفت که عبدالقادر مساهل، وزیر خارجه 
کمال داوود به‌عنوان »آلت دست  پیشین الجزایر از 
صهیونیسم جهانی« که با مسلمانان الجزایر سر عناد 

دارد، یاد کرد. 

   دفاع از استعمار 

امــا سابقه مخالفت مـــردم الــجــزایــر بــا ایــن نویسنده، 
وقتی  او  نمی‌شود.  محدود  اخیر  چند‌ماه  همین  به 
به‌شدت مــورد شماتت قــرار گرفت که به‌صورت آشکار 
از فرانسه برای استعمار کشورش دفاع کرد و خواستار 

بــه دوران استعمار  بــه مباحث مــربــوط  ــان‌دادن  ــایـ پـ
کشورش شد. 

کمال داوود با امانوئل  روابــط شخصی و فکری میان 
خــاص‌و‌عــام  مشهور  فرانسه  رئیس‌جمهور  مــکــرون، 
ــت. دوســتــی مــیــان آنــهــا بــه‌حــدی اســـت کــه وقتی  اسـ
چندسال قبل مکرون به الجزایر رفت، به شهر کوچکی 
کــه زادگـــاه کمال داوود اســت. وقتی مــکــرون در  رفــت 
اظهاراتی بی‌شرمانه مسأله استعمار الجزایر را زیر سؤال 
کشوری به‌نام الجزایر قبل از اشغال  گفت هیچ  برد و 
فرانسه وجود نداشته است، مردم و محافل روشنفکری 
الجزایر به‌شدت به او تاختند و او را متهم کردند که به 
ملت الجزایر و مبارزان راه آزادی در این کشور توهین 

کرده است. 
کمال داوود مقاله‌ای  در‌ایــن میان، 
نوشت و از این اظهارات توهین‌آمیز 
مکرون دفاع کرد و جالب این که نه‌تنها 
از دوستش مکرون دفاع کرد بلکه لبه 
ــردم الجزایر  تیز انتقاد را بــه سمت م
ــان را به نفرت بی‌دلیل  آن چرخاند و 
کــــرد. او نــوشــت:  ــه مــتــهــم  ــس ــران از ف
ــه الــجــزایــری‌هــا  ــه ب »بــه‌مــحــض ایــن‌ک
که  چیزی می‌گویی، پاسخ می‌دهند 
بگویی  گــر  ا اســـت.  استعمار  تقصیر 
این درســت نیست که همه‌چیز را به 
می‌گویند  بیندازیم،  استعمار  گــردن 

می‌‌کنی.  حمایت  استعمارگران  از  تــو  کــه  اســت  معلوم 
نه. من از امــروز حمایت می‌کنم. از همین لحظه.« این 
اظهارات که به‌دنبال سفیدشویی از جنایت‌های خونین 
بــود،  الجزایر  جمله  از  آفریقایی  کشورهای  در  فرانسه 
موجی از انتقادات شدید به داوود و دیگر نویسندگان 
فرانسه‌پرست الجزایری را باعث شد؛ به‌گونه‌ای که آنها را 

به جعل تاریخ به‌ نفع استعمارگران و مبتلایان به سندرم 
خود‌بیزاری و خودتحقیری متهم کردند. 

   منفور حتی در فرانسه

کلکسیون اظهارات جنجالی این نویسنده با اظهاراتش 
ــاره اســـام و هــویــت عــربــی کــامــل شــده اســـت. این  ــ درب
اظهارات او را نه‌تنها در مرزهای کشورش بلکه در تمامی 
ســرزمــیــن‌هــای عــربــی بــه یــک نویسنده منفور و نوکر 

استعمار مشهور کرده است. 
او نه‌تنها در جهان عــرب، بلکه در خــود فرانسه هم 
دست‌راستی‌های  گرچه  ا نیست.  محبوب  چندان 
می‌دانند  جسور  و  شجاع  نویسنده‌‌ای  را  او  افــراطــی 
ــع ذلـــیـــانـــه او در مــیــان  ــواضـ ــا مـ ــ ام
دانــشــگــاهــیــان و روشــنــفــکــران چپ 
ــواره مــحــکــوم شـــده و او  ــم فــرانــســه ه
را آلـــت دســـت راســـت‌هـــای افــراطــی 
برای اسلام‌هراسی می‌دانند. جالب 
ــه او خـــود یــک مهاجر  ک ایــنــجــاســت 
است که تنها سه سال است که اقامت 
کــرده امــا همواره  فرانسه را دریــافــت 
کــشــورهــای  از پـــذیـــرش مـــهـــاجـــران 
مسلمان در کشورهای اروپایی انتقاد 
کرده است. انتقاد شرم‌آور او به این‌که 
مهاجران مرد عرب، افرادی هستند 
ــود عــقــده‌ای  کـــه در کـــشـــورهـــای خــ
شده‌اند و آمدن آنها به اروپای آزاد باعث از بین‌رفتن 
امنیت اروپایی‌ها می‌شود حتی توسط خود اروپایی‌ها 
محکوم شده است. داوود چندی پیش در مقاله‌ای 
در نیویورک‌تایمز محرومیت جنسی در جهان عرب را 
دلیلی برای ترس از مهاجران عرب دانست و این مقاله 

نفرت از این نویسنده را چندین برابر تشدید کرد. 

گروه فرهنگ و هنر

آرش شفاعی

 ارتباط  فرانسوی 
ی برای خودتحقیر

 نویسنده فرانسوی- الجزایری، کمال داوود، درحالی جایزه ادبی  
 گنکور فرانسه را برد که مواضع ضد اسلامی و ضد فلسطینی  

 او همواره مورد نفرت مردم کشورهای اسلامی است

سرمایه‌گذاری برای روشنفکری غربزده
او مانند همه روشنفکران غربزده، اروپــا و جهان غرب را بهشت 
برین و کشورهای اسلامی و شرق را ویرانه‌ای تصور می‌کند که همه 
مشکلات و بدبختی‌هایش بخاطر اعتقادات مذهبی و ریشه‌های 
فرهنگی آنهاست. او هم مثل روشنفکران ایرانی غرب‌ستا معتقد 

کــرد. بــرای همین  اســت باید از سر تا پا اروپــایــی شد تا پیشرفت 
همیشه به گروه‌هایی که گرایش‌های اسلامگرایانه دارند، به‌شدت 

می‌تازد و آنان را خطری برای آینده الجزایر می‌داند. 
اما بالاتر از این، کمال داوود در دسامبر ۲۰۱۴، سخنانی در مورد 
هویت عربی و اسلام در کانال دوم تلویزیون فرانسه بر زبان آورد و با 
عباراتی موهن، اسلام‌گرایی را معادل ترس، ستم، خشونت و قتل 
دانست. این حرف‌ها کار انتقاد از او را چنان بالا برد که گروهی از 

محافل مذهبی خواستار مرگ او شدند. 
نیز  پیش  چــنــدی  کــه  دارد  نامتعادل  شخصیتی  داوود  کــمــال 
ــال خــشــونــت و  ــم جــنــجــالــی شـــد، وقــتــی هــمــســرش بــه‌دلــیــل اع
کتک‌زدن از وی شکایت کرد. چنین شخصیت تندرو و نامتعادلی 
ــه‌هــای فــرانــســه هـــمـــواره مـــورد تــوجــه ویــــژه‌ای بـــوده،  در رســان
شبکه‌های تلویزیونی و رادیویی با او به‌طور پیوسته مصاحبه 
دوبــار  مــی‌شــود.  منتشر  روزنامه‌ها  در  هم  مقالاتش  و  می‌کنند 

هم که جایزه ادبی مشهور و پولساز فرانسه را برده و همواره در 
منظر عمومی به‌عنوان یک نویسنده درجه یک، در برابر چشم 
گنکور در  رویکرد  قرار داده می‌شود.  ادبیات جهان  مخاطبان 
، بــار دیگر این  جــایــزه‌دادن به چنین شخصیتی آن هم دوبـــار
ح می‌کند که واقعاً در جایزه‌هایی مانند این، ارزش  سؤال را مطر
ادبی اولویت است یا احساس تعلق جان‌نثارانه به ارزش‌های 

غربی و ضد اسلامی؟

برش

 قفسه

 در الجزایر کمال 
داوود  را چهره ای 

 می‌دانند که 
عرب بودن را ننگی 
برای خود می‌داند 
و سعی دارد خود 

را به هر طریق 
ممکن به عنوان یک 

فرانسوی جا بزند

 وزیر خارجه 
پیشین الجزایر 
از کمال داوود 
به عنوان »آلت 

دست صهیونیسم 
جهانی« که با 

مسلمانان الجزایر 
 سر عناد دارد، 

یاد کرد


